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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

RÅDETS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2016/1127 

af 12. juli 2016 

om gennemførelse af artikel 2, stk. 3, i forordning (EF) nr. 2580/2001 om specifikke restriktive 
foranstaltninger mod visse personer og enheder med henblik på at bekæmpe terrorisme og om 

ophævelse af gennemførelsesforordning (EU) 2015/2425 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2580/2001 af 27. december 2001 om specifikke restriktive 
foranstaltninger mod visse personer og enheder med henblik på at bekæmpe terrorisme (1), særlig artikel 2, stk. 3, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Rådet vedtog den 21. december 2015 gennemførelsesforordning (EU) 2015/2425 (2) om gennemførelse af 
artikel 2, stk. 3, i forordning (EF) nr. 2580/2001, der opstiller en ajourført liste over de personer, grupper og 
enheder, som forordning (EF) nr. 2580/2001 finder anvendelse på (»listen«). 

(2)  Rådet har, hvor det var praktisk muligt, forelagt alle personerne, grupperne og enhederne en begrundelse for, 
hvorfor de er opført på listen. 

(3)  I en bekendtgørelse offentliggjort i Den Europæiske Unions Tidende gjorde Rådet de personer, grupper og enheder, 
der er opført på listen, opmærksom på, at det havde besluttet at bevare dem herpå. Rådet gjorde også de 
pågældende personer, grupper og enheder opmærksom på, at de kan indgive en anmodning om at få Rådets 
begrundelse for, hvorfor de er opført på listen, medmindre begrundelsen allerede er meddelt dem. 

(4)  Rådet har foretaget en gennemgang af listen som krævet i artikel 2, stk. 3, i forordning (EF) nr. 2580/2001. Rådet 
tog under gennemgangen hensyn til de bemærkninger, som de pågældende har indgivet til Rådet, og ajourførte 
oplysninger fra de kompetente nationale myndigheder om status for de opførte personer og enheder på nationalt 
plan. 

(5)  Rådet har kontrolleret, at kompetente myndigheder som omhandlet i artikel 1, stk. 4, i Rådets fælles holdning 
2001/931/FUSP (3) har truffet afgørelse for alle personer, grupper og enheder om, at de har været involveret 
i terrorhandlinger som defineret i artikel 1, stk. 2 og 3, i fælles holdning 2001/931/FUSP. Rådet har konkluderet, 
at de personer, grupper og enheder, som artikel 2, 3 og 4 i fælles holdning 2001/931/FUSP finder anvendelse på, 
fortsat bør være omfattet af de specifikke restriktive foranstaltninger, der er fastsat i forordning (EF) 
nr. 2580/2001. 

13.7.2016 L 188/1 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EFT L 344 af 28.12.2001, s. 70. 
(2) Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2015/2425 af 21. december 2015 om gennemførelse af artikel 2, stk. 3, i forordning (EF) 

nr. 2580/2001 om specifikke restriktive foranstaltninger mod visse personer og enheder med henblik på at bekæmpe terrorisme og om 
ophævelse af gennemførelsesforordning (EU) 2015/1325 (EUT L 334 af 21.12.2015, s. 1). 

(3) Rådets fælles holdning 2001/931/FUSP af 27. december 2001 om anvendelse af specifikke foranstaltninger til bekæmpelse af terrorisme 
(EFT L 344 af 28.12.2001, s. 93). 



(6)  Listen bør ajourføres i overensstemmelse hermed, og gennemførelsesforordning (EU) 2015/2425 bør ophæves — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Den liste, der er omhandlet i artikel 2, stk. 3, i forordning (EF) nr. 2580/2001, er indeholdt i bilaget til nærværende 
forordning. 

Artikel 2 

Gennemførelsesforordning (EU) 2015/2425 ophæves. 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. juli 2016. 

På Rådets vegne 
P. KAŽIMÍR 

Formand  
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BILAG 

LISTE OVER PERSONER, GRUPPER OG ENHEDER, JF. ARTIKEL 1 

I.  PERSONER 

1.  ABDOLLAHI Hamed (alias Mustafa Abdullahi), født den 11. august 1960 i Iran. Pasnr.: D9004878. 

2.  AL-NASSER, Abdelkarim Hussein Mohamed, født i Al Ihsa (Saudi-Arabien), saudiarabisk statsborger. 

3.  AL YACOUB, Ibrahim Salih Mohammed, født den 16.10.1966 i Tarut (Saudi-Arabien), saudiarabisk statsborger. 

4.  ARBABSIAR Manssor (alias Mansour Arbabsiar), født den 6. eller 15. marts 1955 i Iran. Iransk og amerikansk 
statsborger. Pasnr.: C2002515 (Iran); Pasnr.: 477845448 (USA). Nationalt ID-nr.: 07442833, udløbsdato den 
15. marts 2016 (amerikansk kørekort). 

5.  BOUYERI, Mohammed (alias Abu ZUBAIR, alias SOBIAR, alias Abu ZOUBAIR), født den 8.3.1978 i Amsterdam 
(Nederlandene) — medlem af »Hofstadgroep«. 

6.  IZZ-AL-DIN, Hasan (alias GARBAYA, Ahmed, alias SA-ID, alias SALWWAN, Samir), Libanon, født i 1963 i Libanon, 
libanesisk statsborger. 

7.  MOHAMMED, Khalid Shaikh (alias ALI, Salem, alias BIN KHALID, Fahd Bin Adballah, alias HENIN, Ashraf Refaat 
Nabith, alias WADOOD, Khalid Adbul), født den 14.4.1965 eller den 1.3.1964 i Pakistan, pasnr.: 488555. 

8.  SHAHLAI Abdul Reza (alias Abdol Reza Shala'i, alias Abd-al Reza Shalai, alias Abdorreza Shahlai, alias Abdolreza 
Shahla'i, alias Abdul-Reza Shahlaee, alias Hajj Yusef, alias Haji Yusif, alias Hajji Yasir, alias Hajji Yusif, alias Yusuf 
Abu-al-Karkh), født cirka 1957 i Iran. Adresser: 1) Kermanshah, Iran, 2) Mehran militærbase, Ilamprovinsen, Iran. 

9.  SHAKURI Ali Gholam, født cirka 1965 i Teheran, Iran. 

10.  SOLEIMANI Qasem (alias Ghasem Soleymani, alias Qasmi Sulayman, alias Qasem Soleymani, alias Qasem Solaimani, 
alias Qasem Salimani, alias Qasem Solemani, alias Qasem Sulaimani, alias Qasem Sulemani), født den 11. marts 
1957 i Iran. Iransk statsborger. Pasnr.: 008827 (iransk diplomatpas), udstedt 1999. Titel: generalmajor. 

II.  GRUPPER OG ENHEDER 

1.  »Abu Nidal Organisation« — »ANO« (alias »Fatah Revolutionary Council«, alias »Arab Revolutionary Brigades«, alias 
»Black September« (»Sorte September«), alias »Revolutionary Organisation of Socialist Muslims«). 

2.  »Al-Aqsa Martyrs' Brigade« (»Al Aqsa-Martyrernes Brigade«). 

3.  »Al-Aqsa. e.V.«. 

4.  »Babbar Khalsa«. 

5.  »Det Filippinske Kommunistparti«, herunder »New People's Army« — »NPA«, Filippinerne. 

6.  »Gama'a al-Islamiyya« (alias »Al-Gama'a al-Islamiyya«) (»Islamisk Gruppe« — »IG«). 

7.  »İslami Büyük Doğu Akıncılar Cephesi« — »IBDA-C« (»Great Islamic Eastern Warriors Front«). 

8.  »Hamas«, herunder »Hamas-Izz al-Din al-Qassem«. 

9.  »Hizballah Military Wing« (»Hizbollahs militære gren«) (alias »Hezbollah Military Wing«, alias »Hizbullah Military 
Wing«, alias »Hizbollah Military Wing«, alias »Hezballah Military Wing«, alias »Hisbollah Military Wing«, alias 
»Hizbu'llah Military Wing« alias »Hizb Allah Military Wing«, alias »Jihad Council« (og alle de enheder, der refererer til 
den, herunder den eksterne sikkerhedsorganisation)). 
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10.  »Hizbul Mujahideen« — »HM«. 

11.  »Hofstadgroep«. 

12.  »Khalistan Zindabad Force« — »KZF«. 

13.  »Det Kurdiske Arbejderparti« — »PKK« (alias »KADEK«, alias »KONGRA-GEL«). 

14.  »De Tamilske Tigre« — »LTTE«. 

15.  »Ejército de Liberación Nacional« (»Den Nationale Befrielseshær«). 

16.  »Palæstinensisk Islamisk Jihad« — »PIJ«. 

17.  »Popular Front for the Liberation of Palestine« (»Folkefronten til Palæstinas Befrielse«) — »PFLP«. 

18.  »Popular Front for the Liberation of Palestine — General Command« (»Folkefronten til Palæstinas Befrielse- 
Generalkommandoen«) (alias »PFLP-General Command«). 

19.  »Fuerzas armadas revolucionarias de Colombia« — »FARC« (»Colombias Væbnede Revolutionære Styrker«). 

20.  »Devrimci Halk Kurtuluș Partisi-Cephesi« — »DHKP/C« (alias »Devrimci Sol« (»Revolutionary Left«), (alias »Dev Sol«) 
(»Revolutionary People's Liberation Army/Front/Party«). 

21.  »Sendero Luminoso« — »SL« (»Den Lysende Sti«). 

22.  »Teyrbazen Azadiya Kurdistan« — »TAK« (alias »Kurdistan Freedom Falcons«, alias »Kurdistan Freedom Hawks«).  
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2016/1128 

af 8. juli 2016 

om forbud mod fiskeri efter rødfisk i EU-farvande og internationale farvande i V samt 
internationale farvande i XII og XIV fra fartøjer, der fører lettisk flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF- 
kontrolordning med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Rådets forordning (EU) 2016/72 (2) er der fastsat kvoter for 2016. 

(2)  Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til 
nærværende forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede medlemsstats flag eller er 
registreret i medlemsstaten, nået et sådant omfang, at den kvote, der er tildelt for 2016, er opbrugt. 

(3)  Derfor er det nødvendigt at forbyde fiskeri efter den pågældende bestand — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2016 er tildelt den medlemsstat, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, for den 
i samme bilag omhandlede bestand, anses for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag. 

Artikel 2 

Forbud 

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag 
omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i medlemsstaten, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det 
pågældende bilag. Det er navnlig forbudt at opbevare om bord, overføre, omlade og lande fisk af denne bestand fanget af 
de pågældende fartøjer efter den pågældende dato. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 
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(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) 2016/72 af 22. januar 2016 om fastsættelse for 2016 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 

fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2015/104 
(EUT L 22 af 28.1.2016, s. 1). 



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
João AGUIAR MACHADO 

Generaldirektør for maritime anliggender og fiskeri   

BILAG 

Nr. 12/TQ72 

Medlemsstat Letland 

Bestand RED/51214D 

Art Rødfisk (Sebastes spp.) 

Område EU-farvande og internationale farvande i V samt internationale farvande 
i XII og XIV 

Dato 9.6.2016   

13.7.2016 L 188/6 Den Europæiske Unions Tidende DA    



KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2016/1129 

af 8. juli 2016 

om forbud mod fiskeri efter tunge i område VIIh, VIIj og VIIk fra fratøjer, der fører belgisk flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF- 
kontrolordning med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Rådets forordning (EU) 2016/72 (2) er der fastsat kvoter for 2016. 

(2)  Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til 
nærværende forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede medlemsstats flag eller er 
registreret i medlemsstaten, nået et sådant omfang, at den kvote, der er tildelt for 2016, er opbrugt. 

(3)  Derfor er det nødvendigt at forbyde fiskeri efter den pågældende bestand — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2016 er tildelt den medlemsstat, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, for den 
i samme bilag omhandlede bestand, anses for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag. 

Artikel 2 

Forbud 

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag 
omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i medlemsstaten, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det 
pågældende bilag. Det er navnlig forbudt at opbevare om bord, overføre, omlade og lande fisk af denne bestand fanget af 
de pågældende fartøjer efter den pågældende dato. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 
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(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) 2016/72 af 22. januar 2016 om fastsættelse for 2016 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 

fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2015/104 
(EUT L 22 af 28.1.2016, s. 1). 



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
João AGUIAR MACHADO 

Generaldirektør for maritime anliggender og fiskeri   

BILAG 

Nr. 11/TQ72 

Medlemsstat Belgien 

Bestand SOL/7HJK. 

Art Almindelig tunge (Solea solea) 

Område VIIh, VIIj og VIIk 

Dato 9.6.2016   
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2016/1130 

af 8. juli 2016 

om forbud mod fiskeri efter rødspætte i område VIIh, VIIj og VIIk fra fratøjer, der fører belgisk 
flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF- 
kontrolordning med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Rådets forordning (EU) 2016/72 (2) er der fastsat kvoter for 2016. 

(2)  Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til 
nærværende forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede medlemsstats flag eller er 
registreret i medlemsstaten, nået et sådant omfang, at den kvote, der er tildelt for 2016, er opbrugt. 

(3)  Derfor er det nødvendigt at forbyde fiskeri efter den pågældende bestand — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2016 er tildelt den medlemsstat, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, for den 
i samme bilag omhandlede bestand, anses for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag. 

Artikel 2 

Forbud 

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag 
omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i medlemsstaten, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det 
pågældende bilag. Det er navnlig forbudt at opbevare om bord, overføre, omlade og lande fisk af denne bestand fanget af 
de pågældende fartøjer efter den pågældende dato. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 
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(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) 2016/72 af 22. januar 2016 om fastsættelse for 2016 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 

fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2015/104 
(EUT L 22 af 28.1.2016, s. 1). 



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
João AGUIAR MACHADO 

Generaldirektør for maritime anliggender og fiskeri   

BILAG 

Nr. 10/TQ72 

Medlemsstat Belgien 

Bestand PLE/7HJK. 

Art Rødspætte (Pleuronectes platessa) 

Område VIIh, VIIj og VIIk 

Dato 9.6.2016   
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2016/1131 

af 8. juli 2016 

om forbud mod fiskeri efter hvilling i VIIa fra fratøjer, der fører belgisk flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF- 
kontrolordning med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Rådets forordning (EU) 2016/72 (2) er der fastsat kvoter for 2016. 

(2)  Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til 
nærværende forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede medlemsstats flag eller er 
registreret i medlemsstaten, nået et sådant omfang, at den kvote, der er tildelt for 2016, er opbrugt. 

(3)  Derfor er det nødvendigt at forbyde fiskeri efter den pågældende bestand — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2016 er tildelt den medlemsstat, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, for den 
i samme bilag omhandlede bestand, anses for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag. 

Artikel 2 

Forbud 

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag 
omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i medlemsstaten, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det 
pågældende bilag. Det er navnlig forbudt at opbevare om bord, overføre, omlade og lande fisk af denne bestand fanget af 
de pågældende fartøjer efter den pågældende dato. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

13.7.2016 L 188/11 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) 2016/72 af 22. januar 2016 om fastsættelse for 2016 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 

fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2015/104 
(EUT L 22 af 28.1.2016, s. 1). 



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
João AGUIAR MACHADO 

Generaldirektør for maritime anliggender og fiskeri   

BILAG 

Nr. 09/TQ72 

Medlemsstat Belgien 

Bestand WHG/07A. 

Art Hvilling (Merlangius merlangus) 

Område VIIa 

Dato 9.6.2016   
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2016/1132 

af 8. juli 2016 

om forbud mod fiskeri efter torsk i VIIa fra fartøjer, der fører belgisk flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF- 
kontrolordning med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Rådets forordning (EU) 2016/72 (2) er der fastsat kvoter for 2016. 

(2)  Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til 
nærværende forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede medlemsstats flag eller er 
registreret i medlemsstaten, nået et sådant omfang, at den kvote, der er tildelt for 2016, er opbrugt. 

(3)  Derfor er det nødvendigt at forbyde fiskeri efter den pågældende bestand — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2016 er tildelt den medlemsstat, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, for den 
i samme bilag omhandlede bestand, anses for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag. 

Artikel 2 

Forbud 

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag 
omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i medlemsstaten, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det 
pågældende bilag. Det er navnlig forbudt at opbevare om bord, overføre, omlade og lande fisk af denne bestand fanget af 
de pågældende fartøjer efter den pågældende dato. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

13.7.2016 L 188/13 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) 2016/72 af 22. januar 2016 om fastsættelse for 2016 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 

fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2015/104 
(EUT L 22 af 28.1.2016, s. 1). 



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
João AGUIAR MACHADO 

Generaldirektør for maritime anliggender og fiskeri   

BILAG 

Nr. 08/TQ72 

Medlemsstat Belgien 

Bestand COD/07A. 

Art Torsk (Gadus morhua) 

Område VIIa 

Dato 9.6.2016   
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2016/1133 

af 8. juli 2016 

om forbud mod fiskeri efter sej i VI, EU-farvande og internationale farvande i Vb, XII og XIV fra 
fartøjer, der fører spansk flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF- 
kontrolordning med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Rådets forordning (EU) 2016/72 (2) er der fastsat kvoter for 2016. 

(2)  Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til 
nærværende forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede medlemsstats flag eller er 
registreret i medlemsstaten, nået et sådant omfang, at den kvote, der er tildelt for 2016, er opbrugt. 

(3)  Derfor er det nødvendigt at forbyde fiskeri efter den pågældende bestand — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2016 er tildelt den medlemsstat, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, for den 
i samme bilag omhandlede bestand, anses for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag. 

Artikel 2 

Forbud 

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag 
omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i medlemsstaten, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det 
pågældende bilag. Det er navnlig forbudt at opbevare om bord, overføre, omlade og lande fisk af denne bestand fanget af 
de pågældende fartøjer efter den pågældende dato. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

13.7.2016 L 188/15 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) 2016/72 af 22. januar 2016 om fastsættelse for 2016 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 

fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2015/104 
(EUT L 22 af 28.1.2016, s. 1). 



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
João AGUIAR MACHADO 

Generaldirektør for maritime anliggender og fiskeri   

BILAG 

Nr. 07/TQ72 

Medlemsstat Spanien 

Bestand POK/56-14 

Art Sej (Pollachius virens) 

Område VI, EU-farvande og internationale farvande i Vb, XII og XIV 

Dato 2.6.2016   
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2016/1134 

8. juli 2016 

om forbud mod fiskeri efter brosme i EU-farvande og internationale farvande i V, VI og VII fra 
fartøjer, der fører spansk flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF- 
kontrolordning med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Rådets forordning (EU) 2016/72 (2) er der fastsat kvoter for 2016. 

(2)  Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til 
nærværende forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede medlemsstats flag eller er 
registreret i medlemsstaten, nået et sådant omfang, at den kvote, der er tildelt for 2016, er opbrugt. 

(3)  Derfor er det nødvendigt at forbyde fiskeri efter den pågældende bestand — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2016 er tildelt den medlemsstat, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, for den 
i samme bilag omhandlede bestand, anses for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag. 

Artikel 2 

Forbud 

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag 
omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i medlemsstaten, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det 
pågældende bilag. Det er navnlig forbudt at opbevare om bord, overføre, omlade og lande fisk af denne bestand fanget af 
de pågældende fartøjer efter den pågældende dato. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

13.7.2016 L 188/17 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) 2016/72 af 22. januar 2016 om fastsættelse for 2016 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 

fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2015/104 
(EUT L 22 af 28.1.2016, s. 1). 



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
João AGUIAR MACHADO 

Generaldirektør for maritime anliggender og fiskeri   

BILAG 

Nr. 06/TQ72 

Medlemsstat Spanien 

Bestand USK/567EI 

Art Brosme (Brosme brosme) 

Område EU-farvande og internationale farvande i V, VI og VII 

Dato 2.6.2016   

13.7.2016 L 188/18 Den Europæiske Unions Tidende DA    



KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2016/1135 

af 12. juli 2016 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), 

under henvisning til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 af 7. juni 2011 om nærmere 
bestemmelser for anvendelsen af Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt angår frugt og grøntsager og 
forarbejdede frugter og grøntsager (2), særlig artikel 136, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes der på basis af resultatet af de multilaterale 
handelsforhandlinger under Uruguayrunden kriterier for Kommissionens fastsættelse af faste importværdier for 
tredjelande for de produkter og perioder, der er anført i del A i bilag XVI til nævnte forordning. 

(2)  Der beregnes hver arbejdsdag en fast importværdi i henhold til artikel 136, stk. 1, i gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 543/2011 under hensyntagen til varierende daglige data. Derfor bør nærværende forordning træde i kraft 
på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 136 i gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes i bilaget 
til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. juli 2016. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Jerzy PLEWA 

Generaldirektør for landbrug og udvikling af landdistrikter  

13.7.2016 L 188/19 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671. 
(2) EUT L 157 af 15.6.2011, s. 1. 



BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi 

0702 00 00 MA  174,2 

ZZ  174,2 

0709 93 10 TR  135,5 

ZZ  135,5 

0805 50 10 AR  181,7 

BO  217,8 

CL  151,2 

TR  134,0 

UY  167,2 

ZA  148,9 

ZZ  166,8 

0808 10 80 AR  161,4 

BR  101,8 

CL  129,1 

CN  102,6 

NZ  147,6 

ZA  104,1 

ZZ  124,4 

0808 30 90 AR  121,5 

CL  118,9 

CN  91,9 

NZ  154,1 

ZA  121,8 

ZZ  121,6 

0809 10 00 TR  197,0 

ZZ  197,0 

0809 29 00 TR  289,0 

ZZ  289,0 

(1)  Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EU) nr. 1106/2012 af 27. november 2012 om gennemførelse af Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 471/2009 om fællesskabsstatistikker over varehandelen med tredjelande for så vidt angår 
ajourføring af den statistiske lande- og områdefortegnelse (EUT L 328 af 28.11.2012, s. 7). Koden »ZZ« = »anden oprindelse«.  
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AFGØRELSER 

RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2016/1136 

af 12. juli 2016 

om ajourføring af listen over personer, grupper og enheder, som er omfattet af artikel 2, 3 og 4 
i fælles holdning 2001/931/FUSP om anvendelse af specifikke foranstaltninger til bekæmpelse af 

terrorisme, og om ophævelse af afgørelse (FUSP) 2015/2430 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 29, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Rådet vedtog den 27. december 2001 fælles holdning 2001/931/FUSP (1). 

(2)  Rådet vedtog den 21. december 2015 afgørelse (FUSP) 2015/2430 (2) om ajourføring af listen over personer, 
grupper og enheder, som er omfattet af artikel 2, 3 og 4 i fælles holdning 2001/931/FUSP (»listen«). 

(3)  I henhold til artikel 1, stk. 6, i fælles holdning 2001/931/FUSP er det nødvendigt med regelmæssige mellemrum 
at gennemgå navnene på de personer, grupper og enheder, der er opført på listen, for at sikre, at det stadig er 
berettiget at bevare dem herpå. 

(4)  Denne afgørelse indeholder resultatet af den gennemgang, som Rådet har foretaget af de personer, grupper og 
enheder, som artikel 2, 3 og 4 i fælles holdning 2001/931/FUSP finder anvendelse på. 

(5)  Rådet har kontrolleret, at kompetente myndigheder som omhandlet i artikel 1, stk. 4, i fælles holdning 
2001/931/FUSP har truffet afgørelse for alle de på listen opførte personer, grupper og enheder om, at de har 
været involveret i terrorhandlinger som defineret i artikel 1, stk. 2 og 3, i fælles holdning 2001/931/FUSP. Rådet 
har konkluderet, at de personer, grupper og enheder, som artikel 2, 3 og 4 i fælles holdning 2001/931/FUSP 
finder anvendelse på, fortsat bør være omfattet af de specifikke restriktive foranstaltninger, der er fastsat deri. 

(6)  Listen bør ajourføres i overensstemmelse hermed og afgørelse (FUSP) 2015/2430 bør ophæves — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Listen over de personer, grupper og enheder, som artikel 2, 3 og 4 i fælles holdning 2001/931/FUSP finder anvendelse 
på, er indeholdt i bilaget til denne afgørelse. 

Artikel 2 

Afgørelse (FUSP) 2015/2430 ophæves. 
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(1) Rådets fælles holdning 2001/931/FUSP af 27. december 2001 om anvendelse af specifikke foranstaltninger til bekæmpelse af terrorisme 
(EFT L 344 af 28.12.2001, s. 93). 

(2) Rådets afgørelse (FUSP) 2015/2430 af 21. december 2015 om ajourføring af listen over personer, grupper og enheder, som er omfattet 
af artikel 2, 3 og 4 i fælles holdning 2001/931/FUSP om anvendelse af specifikke foranstaltninger til bekæmpelse af terrorisme, og om 
ophævelse af afgørelse (FUSP) 2015/1334 (EUT L 334 af 22.12.2015, s. 18). 



Artikel 3 

Denne afgørelse træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. juli 2016. 

På Rådets vegne 
P. KAŽIMÍR 

Formand  
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BILAG 

LISTE OVER PERSONER, GRUPPER OG ENHEDER, JF. ARTIKEL 1 

I.  PERSONER 

1.  ABDOLLAHI Hamed (alias Mustafa Abdullahi), født den 11. august 1960 i Iran. Pasnr.: D9004878. 

2.  AL-NASSER, Abdelkarim Hussein Mohamed, født i Al Ihsa (Saudi-Arabien), saudiarabisk statsborger. 

3.  AL YACOUB, Ibrahim Salih Mohammed, født den 16. oktober 1966 i Tarut (Saudi-Arabien), saudiarabisk statsborger. 

4.  ARBABSIAR Manssor (alias Mansour Arbabsiar), født den 6. eller 15. marts 1955 i Iran. Iransk og amerikansk 
statsborger. Pasnr.: C2002515 (Iran); Pasnr.: 477845448 (USA). Nationalt ID-nr.: 07442833, udløbsdato den 
15. marts 2016 (amerikansk kørekort). 

5.  BOUYERI, Mohammed (alias Abu ZUBAIR, alias SOBIAR, alias Abu ZOUBAIR), født den 8. marts 1978 i Amsterdam 
(Nederlandene) — medlem af »Hofstadgroep«. 

6.  IZZ-AL-DIN, Hasan (alias GARBAYA, Ahmed, alias SA-ID, alias SALWWAN, Samir), Libanon, født i 1963 i Libanon, 
libanesisk statsborger. 

7.  MOHAMMED, Khalid Shaikh (alias ALI, Salem, alias BIN KHALID, Fahd Bin Adballah, alias HENIN, Ashraf Refaat 
Nabith, alias WADOOD, Khalid Adbul), født den 14. april 1965 eller den 1. marts 1964 i Pakistan, pasnr.: 488555. 

8.  SHAHLAI Abdul Reza (alias Abdol Reza Shala'i, alias Abd-al Reza Shalai, alias Abdorreza Shahlai, alias Abdolreza 
Shahla'i, alias Abdul-Reza Shahlaee, alias Hajj Yusef, alias Haji Yusif, alias Hajji Yasir, alias Hajji Yusif, alias Yusuf 
Abu-al-Karkh), født cirka 1957 i Iran. Adresser: 1) Kermanshah, Iran, 2) Mehran militærbase, Ilamprovinsen, Iran. 

9.  SHAKURI Ali Gholam, født cirka 1965 i Teheran, Iran. 

10.  SOLEIMANI Qasem (alias Ghasem Soleymani, alias Qasmi Sulayman, alias Qasem Soleymani, alias Qasem Solaimani, 
alias Qasem Salimani, alias Qasem Solemani, alias Qasem Sulaimani, alias Qasem Sulemani), født den 11. marts 
1957 i Iran. Iransk statsborger. Pasnr.: 008827 (iransk diplomatpas), udstedt 1999. Titel: generalmajor. 

II.  GRUPPER OG ENHEDER 

1.  »Abu Nidal Organisation« — »ANO« (alias »Fatah Revolutionary Council«, alias »Arab Revolutionary Brigades«, alias 
»Black September« (»Sorte September«), alias »Revolutionary Organisation of Socialist Muslims«). 

2.  »Al-Aqsa Martyrs' Brigade« (»al-Aqsa-Martyrernes Brigade«). 

3.  »Al-Aqsa. e.V.«. 

4.  »Babbar Khalsa«. 

5.  »Det Filippinske Kommunistparti«, herunder »New People's Army« — »NPA«, Filippinerne. 

6.  »Gama'a al-Islamiyya« (alias »Al-Gama'a al-Islamiyya«) (»Islamisk Gruppe« — »IG«). 

7.  »İslami Büyük Doğu Akıncılar Cephesi« — »IBDA-C« (»Great Islamic Eastern Warriors Front«). 

8.  »Hamas«, herunder »Hamas-Izz al-Din al-Qassem«. 

9.  »Hizballah Military Wing« (»Hizbollahs militære gren«) (alias »Hezbollah Military Wing«, alias »Hizbullah Military 
Wing«, alias »Hizbollah Military Wing«, alias »Hezballah Military Wing«, alias »Hisbollah Military Wing«, alias 
»Hizbu'llah Military Wing« alias »Hizb Allah Military Wing«, alias »Jihad Council« (og alle de enheder, der refererer til 
den, herunder den eksterne sikkerhedsorganisation)). 
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10.  »Hizbul Mujahideen« — »HM«. 

11.  »Hofstadgroep«. 

12.  »Khalistan Zindabad Force« — »KZF«. 

13.  »Det Kurdiske Arbejderparti« — »PKK« (alias »KADEK«, alias »KONGRA-GEL«). 

14.  »De Tamilske Tigre« — »LTTE«. 

15.  »Ejército de Liberación Nacional« (»Den Nationale Befrielseshær«). 

16.  »Palæstinensisk Islamisk Jihad« — »PIJ«. 

17.  »Popular Front for the Liberation of Palestine« (»Folkefronten til Palæstinas Befrielse«) — »PFLP«. 

18.  »Popular Front for the Liberation of Palestine — General Command« (»Folkefronten til Palæstinas Befrielse — 
Generalkommandoen«) (alias »PFLP — General Command«). 

19.  »Fuerzas armadas revolucionarias de Colombia« — »FARC« (»Colombias Væbnede Revolutionære Styrker«). 

20.  »Devrimci Halk Kurtuluș Partisi-Cephesi« — »DHKP/C« (alias »Devrimci Sol« (»Revolutionary Left«), (alias »Dev Sol«) 
(»Revolutionary People's Liberation Army/Front/Party«). 

21.  »Sendero Luminoso« — »SL« (»Den Lysende Sti«). 

22.  »Teyrbazen Azadiya Kurdistan« — »TAK« (alias »Kurdistan Freedom Falcons«, alias »Kurdistan Freedom Hawks«).  
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RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2016/1137 

af 12. juli 2016 

om iværksættelsen af Den Europæiske Unions militære FSFP-uddannelsesmission i Den 
Centralafrikanske Republik (EUTM RCA) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 28, artikel 42, stk. 4, og artikel 43, stk. 2, 

under henvisning til Rådets afgørelse (FUSP) 2016/610 af 19. april 2016 om Den Europæiske Unions militære FSFP- 
uddannelsesmission i Den Centralafrikanske Republik (EUTM RCA) (1), særlig artikel 4, 

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Rådet vedtog den 19. april 2016 afgørelse (FUSP) 2016/610. 

(2)  Efter henstilling fra den øverstbefalende for EU-missionen bør EUTM RCA iværksættes den 16. juli 2016. 

(3)  I medfør af artikel 5 i protokol nr. 22 om Danmarks stilling, der er knyttet som bilag til traktaten om Den 
Europæiske Union og til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, deltager Danmark ikke 
i udarbejdelsen og gennemførelsen af Unionens afgørelser og aktioner, som har indvirkning på forsvarsområdet. 
Danmark deltager derfor ikke i vedtagelsen af denne afgørelse, som ikke er bindende for og ikke finder 
anvendelse i Danmark, og deltager derfor ikke i finansieringen af denne mission — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Missionsplanen og reglerne for magtanvendelse for Den Europæiske Unions militære FSFP-uddannelsesmission i Den 
Centralafrikanske Republik (EUTM RCA) godkendes. 

Artikel 2 

EUTM RCA iværksættes den 16. juli 2016. 

Artikel 3 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. juli 2016. 

På Rådets vegne 
P. KAŽIMÍR 

Formand  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2016/1138 

af 11. juli 2016 

om ændring af de formater, der er baseret på UN/CEFACT-standarden for udveksling af 
fiskerioplysninger 

(meddelt under nummer C(2016) 4226) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en EF- 
kontrolordning med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik, om ændring af forordning (EF) 
nr. 847/96, (EF) nr. 2371/2002, (EF) nr. 811/2004, (EF) nr. 768/2005, (EF) nr. 2115/2005, (EF) nr. 2166/2005, (EF) 
nr. 388/2006, (EF) nr. 509/2007, (EF) nr. 676/2007, (EF) nr. 1098/2007, (EF) nr. 1300/2008, (EF) nr. 1342/2008 og 
om ophævelse af forordning (EØF) nr. 2847/93, (EF) nr. 1627/94 og (EF) nr. 1966/2006 (1), særlig artikel 111 og 116, 

under henvisning til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 404/2011 af 8. april 2011 om gennemførelses
bestemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 om oprettelse af en EF-kontrolordning med henblik på at sikre 
overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (2), særlig artikel 146j, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  De Forenede Nationers center for lettelse af samhandel og e-handel (UN/CEFACT) vedtog den. 25.-29. april 2016 
under dets 27. forum en standard for udveksling af fiskerioplysninger (FLUX). Med henblik på at overholde denne 
verdensomspændende standard skal Den Unions nuværende elektroniske indberetningssystem (EIS) ændres. 

(2)  I artikel 146c i gennemførelsesforordning (EU) nr. 404/2011 er det fastsat, at alle meddelelser vedrørende 
udveksling af fiskerioplysninger skal være baseret på denne UN/CEFACT-standard. 

(3)  De ændrede XML-formater og gennemførelsesdokumenter, der skal benyttes ved al elektronisk dataudveksling, er 
tilgængelige på siden »Master Data Register« på Europa-Kommissionens websted for fiskeri (3). 

(4)  Medlemsstaterne har under møderne i gruppen af fiskerikontroleksperter — ERS (elektronisk registrerings- og 
indberetningssystem) og i arbejdsgruppen for dataforvaltning rådgivet om, hvor lang tid det vil tage at 
gennemføre dette ændrede format. Rådgivningen er blevet taget i betragtning. Foranstaltningerne i denne 
afgørelse er fastsat i samråd med medlemsstaterne — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Udveksling af FOS-data 

1. Fra den 1. november 2016 ændres det format, der skal anvendes til rapportering af FOS-data, jf. artikel 146f 
i gennemførelsesforordning (EU) nr. 404/2011, og de respektive gennemførelsesdokumenter som anført i FLUX-P1000/ 
P1000-07: Specifikationer for »Vessel Position Domain« som offentliggjort på siden »Master Data Register« på Europa- 
Kommissionens websted for fiskeri. 

2. Fra den 1. juli 2017 skal flagmedlemsstaternes systemer være i stand til at besvare anmodninger om FOS-data, jf. 
artikel 146f, stk. 3, i gennemførelsesforordning (EU) nr. 404/2011, i det format, som er ændret i henhold til stk. 1 
i denne artikel. 
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Artikel 2 

Udveksling af data om fiskeriaktiviteter 

1. Fra den 1. november 2017 ændres det format, der skal anvendes til udveksling af data om fiskeriaktiviteter, jf. 
artikel 146g i gennemførelsesforordning (EU) nr. 404/2011, og de respektive gennemførelsesdokumenter som anført 
i FLUX-P1000/P1000-03: Specifikationer for »Fishing Activity domain« som offentliggjort på siden »Master Data 
Register« på Europa-Kommissionens websted for fiskeri. 

2. Flagmedlemsstaternes systemer skal være i stand til at sende meddelelser vedrørende fiskeriaktiviteter og besvare 
anmodninger om data om fiskeriaktiviteter, jf. artikel 146g, stk. 2, i gennemførelsesforordning (EU) nr. 404/2011, 
i formatet UN/CEFACT P1000-3 for fangstrejser, som er påbegyndt fra og med den 1. november 2017. 

Artikel 3 

Udveksling af salgsrelaterede data 

1. Fra den 1. november 2017 ændres det format, der skal anvendes til udveksling af salgsrelaterede data, jf. 
artikel 146h i gennemførelsesforordning (EU) nr. 404/2011, og de respektive gennemførelsesdokumenter som anført 
i FLUX-P1000/P1000-05: Specifikationer for »Sales domain« som offentliggjort på siden »Master Data Register« på 
Europa-Kommissionens websted for fiskeri. 

2. Medlemsstaternes systemer skal være i stand til at sende og besvare meddelelser vedrørende salgsnotaer og 
overtagelsesdata, jf. artikel 146h, stk. 3, i gennemførelsesforordning (EU) nr. 404/2011, i formatet UN/CEFACT P1000-5, 
for aktiviteter, som påbegyndes fra og med den 1. november 2017. 

Artikel 4 

Overførsel af aggregerede fangstdata 

Fra den 15. februar 2017 ændres det format, der skal anvendes til overførsel af aggregerede fangstdata, jf. artikel 146i 
i gennemførelsesforordning (EU) nr. 404/2011, og de respektive gennemførelsesdokumenter som anført i FLUX-P1000/ 
P1000-12: Specifikationer for »Aggregated Catch Data Report domain« som offentliggjort på siden »Master Data 
Register« på Europa-Kommissionens websted for fiskeri. 

Artikel 5 

Adressater 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. juli 2016. 

På Kommissionens vegne 
Karmenu VELLA 

Formand  
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BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/65/EU af 15. maj 2014 om markeder 
for finansielle instrumenter og om ændring af direktiv 2002/92/EF og direktiv 2011/61/EU 

(Den Europæiske Unions Tidende L 173 af 12. juni 2014) 

Side 385, artikel, 4, stk. 1, nr. 43): 

I stedet for:  »43)  »struktureret indlån«: indlån som defineret i artikel 2, stk. 1, litra c), i Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2014/49/EF …« 

læses:  »43)  »struktureret indlån«: indskud som defineret i artikel 2, stk. 1, nr. 3), i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2014/49/EU …«.  
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